
Хозяин магазина встал и сказал:

- Я сказал, нет - значит нет. Я сам открыл этот книжный магазин, как я могу не знать, какие
книги есть, а каких - нет? Не говорите глупостей. Я собираюсь закрываться, у меня нет
времени с вами разговаривать.

Чжэн Чжунвэнь не собирался так легко сдаваться. Он повернулся и уселся на квадратный
табурет, заявив:

- А у меня нет времени на препирательства. Вы должны помочь мне найти ее сегодня. Если вы
не найдете ее, вам отсюда не уйти.

Хозяин не мог не разозлиться проявлению такой наглости. Он закатал рукава и сказал:

- Эй, красавчик, в чем дело? Не много ли ты на себя берёшь? Кто ты такой вообще? Я могу
сказать тебе, что Е Сана не так легко запугать. Е Сан всегда был тем, кому палец в рот не
клади. Сегодня я сказал «нет», значит «нет». Так что убирайся с дороги и не стой у меня на
пути.

Чжэн Чжунвэнь холодно фыркнул:

- С вами нелегко иметь дело, и меня нелегко переубедить. Поэтому вы должны найти эту книгу
сегодня. Если вы её не найдёте, пеняйте на себя.

Когда хозяин понял, насколько упрям Чжэн Чжунвэнь, он передумал уходить. Он решил, что
пора вежливых уговоров прошла. Он повернулся к Чжэн Чжунвэню, схватил палку и бросился к
нему. Он поднял палку повыше и сказал:

- Я спрашиваю тебя в последний раз. Ты уйдёшь отсюда или нет?

Чжэн Чжунвэнь поднял брови и заявил:

- Не уйду!

Когда хозяин услышал это, он не сказал ни слова, а просто замахнулся своей палкой на Чжэн
Чжунвэня. Чжэн Чжунвэнь был хорошим бойцом. Он сразу понял, что его противник не
практиковал боевые искусства. Он просто полагался на свою силу во время драки.

Поэтому Чжэн Чжунвэнь спокойно вытянул руку и перехватил запястье Е Сана. Он вырвал
палку из руки мужчины и бросил ее на пол.



- Сейчас ты, наконец, поищешь книгу? - улыбнувшись, спросил он.

Именно тогда мужчина понял, что коса нашла на камень. Он не ожидал, что этот молодой
человек окажется способным воином.

- Я найду ее, если смогу.

Не смея больше провоцировать этого «Бога чумы», хозяин книжного магазина направился к
полкам. В глубине души он все еще был зол. Даже если он пообещал поискать эту книгу, ему
вовсе не обязательно было лезть из кожи вон.

Он притворился, что расхаживает перед квадратной книжной полкой, а затем показал свои
пустые руки Чжэн Чжунвэню и сказал:

- Бесполезно, я уже давно говорил, что здесь нет такой книги.

Чжэн Чжунвэнь тоже был зол. Видя, что он не может найти книгу, он решил больше не
настаивать. Он уже собирался встать и уйти. В это время вошел мальчик семи или восьми лет и
сказал мужчине: «Папа, мама попросила меня позвать тебя домой на ужин».

У этого человека явно началась черная полоса в жизни, и он всеми фибрами души
возненавидел Чжэн Чжунвэня. Если бы не он, он бы давно закрыл магазин, а теперь его сын
помешает ему уйти. Похоже, что сегодняшняя мечта о посещении башни Цуйхун останется
только мечтой.

 - Хозяин, я только что сильно вас обидел, - сказал мужчине Чжэн Чжунвэнь. - Я не хотел
ничего плохого. Давайте договоримся: сначала я заплачу вам десять лян серебром. У вас
наверняка есть связи с другими лавками и с продавцами книг. Помогите мне узнать о
местонахождении этой «Необыкновенной медицинской биографии». Если вы найдёте её, я
заплачу вам в десять раз больше.

Глаза мужчины сразу же загорелись. Он не ожидал, что молодой человек, похожий на бога
чумы, окажется богом богатства. Неужели он и правда получит десять лян серебра, если
достанет эту книгу?

Маленький мальчик выслушал слова Чжэн Чжунвэня и спросил с улыбкой:

- Старший брат, если я смогу помочь тебе найти эту книгу, я тоже могу получить десять лян
серебром?

Увидев его очаровательную улыбку, Чжэн Чжунвэнь не удержался и потрепал его по волосам
на макушке и по-доброму ответил:



- Конечно, если ты найдешь эту книгу, доля твоего отца будет твоей.
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